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Advancing Adult Literacy in 
Rural Washington

Omak—The Omak-Okanogan Women’s 
Justice Circle has made tremendous 

headway in the advancement of adult 
literacy. Literacy is an indispensable and 
powerful tool without which communi-
ties and individuals remain stifled. 
“There are many women who 
yearn for skills”, said Taleah, a 
Justice Circle facilitator, “yet have 
little idea how to attain them or 
where to go for help.” By recogniz-
ing literacy education needs and 
connecting with local resources, 
they have strengthened them-
selves and their rural community.

The English and Spanish 
speaking women, some of whom 
lack reading and writing skills, 
were inspired by their own expe-
riences.  Their research identified 
the need to learn to read and write in one’s 
first language. They developed a learning 
model that would include both Spanish and 
English literacy education and incorporate 
a variety of learning styles. The Circle pre-
sented the learning model to the Okanogan 
Literacy Council. They negotiated curricu-
lum changes, acquired the use of a room at 
the Omak Library for a trial-run class and 
recruited ten new volunteer tutors!  

Jennifer summed up the empowering 
experience, “This whole process is not just 
about what happened, it’s about building 
community, finding resources, organizing, 
and feeling that we can make a difference.”

Progresos en la 
Alfabetización de Adultos en 
Zonas Rurales de Washington

Omak—El Círculo de Mujeres para 
la Justicia de Omak-Okanogan ha 

avanzado enormemente en la alfabeti-

zación de adultos. La alfabetización es 
una herramienta indispensable y poderosa 
que paraliza el progreso de las personas 
y comunidades que carecen de ella.”Hay 
muchas mujeres que anhelan adquirir nue-
vos conocimientos”, dijo Taleah, una de las 
facilitadoras,”pero no tienen la menor idea 
de cómo adquirirlos o dónde acudir para 
pedir ayuda”. Gracias al reconocimiento de 
la necesidad de alfabetización y la creación 
de conexiones con los recursos locales, 
las mujeres se han fortalecido a sí 
mismas y a su comunidad rural.

Las participantes se inspiraron 
por sus propias experiencias ya que 
algunas de ellas no saben leer ni escri-
bir. Sus investigaciones identificaron 
la necesidad de aprender a leer y 
escribir en su lengua materna. El Cir-
culo creó un modelo de aprendizaje 
que incluye material educativo en 
inglés y español para la alfabetización 
e incorpora varios estilos de apren-
dizaje. El modelo fue presentado 
ante el Consejo de Alfabetización del 
Condado de Okanogan.  Las mujeres 
negociaron cambios en el currículo, 

adquirieron el uso de un salón de la bi-
blioteca de Omak para una clase piloto ¡y 
reclutaron diez nuevos tutores voluntarios!

Jennifer resumió la experiencia: 
”Nuestro proceso no sólo se trata de 
logros, se trata de fortalecer a la comu-
nidad, encontrar recursos, organizarnos 
y sentir que todas podemos tener un im-

pacto positivo”.

Puppets & Teen Dating 
Violence Prevention

Delridge—The women at 
Santa Teresita Family Housing  

creatively engaged the issue of 
teen dating violence prevention 
in their community.  Through their 
personal experiences as survivors, 
the participants identified the  
urgent need to educate their 
children about domestic violence.  
They developed a unique and  

innovative method of engaging youth in 
their community.

Facilitators featured a puppetry 
performance to dramatize how abusive 
patterns can be learned by children and re-
peated later in life.  The child in their story, 
who witnessed abuse at home, becomes 
an abuser as a teenager and is jailed when 
his partner reports him to the police.  His 
arrest leads the family to have a dialogue 
about domestic violence.  The show, put 

“This whole process is not 
just about what happened, it’s 
about building community, 
finding resources, organizing, 
and feeling that we can make 
a difference.”

Justice Circle participants with members of the Okanogan  
County Literacy Council.

Facilitators designed puppets, scenery and 
wrote the script for the puppet show.  
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Justice for Women is...
♦ A grassroots movement for social justice in areas affecting women, especially women living in poverty. 

♦ A collaboration of 15 Northwest agencies serving women and their families. 

on for Justice Circle families and youth 
residents from the apartment complex,  
started a conversation to share insights.

Recognizing the importance of includ-
ing their children in the education process, 
the women partnered with a group of 
youth with website design skills.  The 
Circle created a website in Spanish called 
Community without Violence, which includes 
information about teen dating violence 
prevention education and resources.  

While the outcome of this Justice 

Circle has clearly been a success, the pro-
cess itself was also very valuable.  Teresa 
said, “We all have had the opportunity to 
share our thoughts, skills, and creativity to 
work together towards our goal.”

Títeres para Prevenir la 
Violencia en el Noviazgo de 
Adolescentes

Delridge—Las mujeres del Complejo 
Familiar Santa Teresita participaron 

creativamente en el tema de la preven-
ción de la violencia en el noviazgo de 
adolescentes. A través de sus experiencias 
personales como sobrevivientes, identifi-
caron la urgente necesidad de educar a sus 
hijos sobre la violencia doméstica. El grupo 
desarrolló un singular e innovador método 
de atraer la atención de los adolescentes 
en su comunidad.

Las facilitadores organizaron un  
espectáculo de títeres en el que drama-

tizaron patrones de abuso 
que pueden ser aprendi-
dos por los niños y repeti-
dos posteriormente en su 
vida. El niño en la historia, 
que fue testigo de abuso 
en su hogar, se convierte 
en un adolescente abusivo 
y termina en prisión cuan-
do su pareja lo denuncia 
ante la policía. Su arresto 
lleva a la familia a iniciar 

un diálogo 
sobre la vio-
lencia  do -
méstica en 
casa. El espectáculo fue orga-
nizado para las participantes 
del Círculo y los residentes 
adolescentes del complejo 
de apartamentos con el fin 
de entablar una conversación 
y generar comen-
tarios.

En  recono -
cimiento a la im-
portancia de in-

cluir a los jóvenes en el proceso 
educativo, el Círculo trabajó 
conjuntamente con un grupo 
de adolescentes diestros en el 
diseño de páginas web. Crearon 
Comunidad sin Violencia, una pá-
gina web en español que incluye 
información y recursos sobre la 
prevención de la violencia en el noviazgo 
de adolescentes.

Si bien el resultado de este Círculo 
por la Justicia ha sido un éxito rotundo, 
el proceso en sí tam-
bién fue muy valio-
so. Teresa afirmó 
que”todos tuvimos 
la oportunidad de 
compartir nuestras 
opiniones, destrezas 
y creatividad para 
trabajar juntas hacia 
nuestra meta”.
 
 
 

Homelessness Does Not 
Equal Hopelessness

S eattle—“Are we really going to do 
this?” asked Jubilee Women’s Center 

Justice Circle participant Jennifer Miller 
when the group chose to meet their state 

representatives and or-
ganize against budget 
cuts.  Actually speaking 
to those in power was 
a scary proposition for 
the members of the 
Circle.

At this transitional 
housing program, many 
women have found 
themselves without a 
home for the first time 
in their lives.  Their 

own experience has led them to confront 
stereotypes they once held about home-
lessness. 

The women wanted to tackle these 

Participantes del Círculo de Mujeres para la Justicia de 
Santa Teresita Family Housing. 

“ I  now fee l 
positive about 
being an activist 
because I know 
how to do it.  
Knowledge is 
power.”

Jubilee Women’s Center participants meeting with Rep. 
Jamie Pedersen. 

Jennifer Miller speaking at Catholic Advocacy Day.
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¡Sí se Puede! Celebrating Latino 
Community Power & Strengths

Sunnyside—“Pero sigo siendo la reina—But I am 
still the queen.”  The first Justice for Women: 

Latinas Connected for Change Central Washington 
Conference concluded with these words sung with 
passion by the participants.  These lyrics, 
from the popular Spanish language song El 
Rey (The King), were adapted with feminine 
pronouns to place women and their power 
at the center of the conversation. 

The conference, held entirely in 
Spanish in Sunnyside, WA, gathered 160 
inspiring Latinas from 25 cities across 
Washington State to explore their role in 
creating social change in their communi-
ties. The conference was co-sponsored 
by the Intercommunity Peace & Justice 
Center and Nuestra Casa.  Speakers, 
Jacque Larraínzar from the Seattle Office 
of Civil Rights and Guadalupe Guajardo, 
SNJM of the Nonprofit Association of  
Oregon, facilitated discussions about personal and  
community power to create social change.

The women motivated each other to act for 
justice.  Before leaving the conference, they com-
mitted to work to benefit their communities.  “I 
have discovered I have a mission in life and I will 

do everything possible to use my skills for the ben-
efit of my community,” shared participant Rosario.

Another Latina conference will be held in 
Seattle in late Fall.

¡Sí se Puede! Celebremos el Poder 
y Fortaleza de la Comunidad Latina

Sunnyside—“Pero sigo siendo la reina”. La 
primera conferencia Justicia para la Mujer: 

¡Latinas Conectadas para el Cambio! acabó con 
estas palabras cantadas con pasión por las par-

ticipantes. Esta letra, de la popular canción El Rey, 
fue adaptada con pronombres femeninos para que 
las mujeres y el poder que tienen en sus manos 
fueran el centro de la conversación. 

La conferencia, realizada íntegramente en 
español en Sunnyside, WA, congregó a 160 ins-
piradoras latinas de 25 ciudades de Washington 
para explorar su papel en generar cambio social. 
La conferencia fue copatrocinada por Intercom-
munity Peace & Justice Center y Nuestra Casa.  
Las oradoras, Jacque Larraínzar de la oficina de 
Derechos Civiles de Seattle y Guadalupe Guajar-
do, SNJM, de la Asociación de Organizaciones sin 
Fines de Lucro de Oregón, facilitaron conversa-

ciones sobre poder personal y comunitario 
para generar cambios sociales.

Durante todo el día, las mujeres 
estuvieron motivadas para actuar por la 
justicia. Antes de terminar la conferencia, 
se comprometieron a realizar actividades 
en beneficio de su comunidad.”He des-
cubierto que tengo una misión en la 
vida y haré todo lo posible para usar mis 

conocimientos en beneficio de mi comunidad”, 
dijo Rosario.

La próxima conferencia para latinas tendrá 
lugar a fines del otoño en Seattle.
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stereotypes while also 
speaking to the negative 
impact budget cuts would 
have on homelessness.  
Participating in Catholic 
Advocacy Day would allow 
them to speak directly to 
legislators who had control 
over the budget and to 
present them with another 
picture of homelessness.

With preparation and 
mutual support, the women 
worked through their un-
certainty and shared pow-
erful stories in meetings 
with Rep. Jamie Pederson 
and Speaker Frank Chopp. 

For Ms. Miller, her ini-
tial hesitance gave way to 
confidence as she spoke be-
fore more than 250 Catholic 
Advocacy Day participants 
about her experience. She 
asked them to tell their 
state representatives to 
retain the Housing Trust 
Fund.

Reflecting on the ex-
perience, one Circle par-

ticipant noted, “I now feel 
positive about being an 
activist because I know 
how to do it.  Knowledge 
is power.”

“He descubierto que tengo una 
misión en la vida y haré todo lo 
posible para usar mis conocimientos 
en beneficio de mi comunidad”,

Mujeres poderosas que asistieron a ¡Latinas 
Conectadas para el Cambio!
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 To build relationships with others who want change 
 To claim our personal and collaborative power
 To understand the issues that make life difficult for low-income women 
 To learn the skills of grassroots organizing and leadership
 To take action to create change

I n t e r c o m m u n i t y 
Peace & Justice Center
1216 NE 65th Street
Seattle, WA  98115

Carecer de Techo no 
Significa Carecer de 
Esperanza

S eattle—”¿Realmente vamos a ha-
cerlo?”, preguntó Jennifer Miller, 

participante del Círculo para la Justicia 
del Centro de Mujeres Jubilee, cuando el 
grupo decidió dialogar con sus represen-
tantes estatales y organizarse para hablar 
contra recortes presupuestales. El hecho 
de conversar con alguien importante era 
motivo de ansiedad y temor entre las 
participantes del Círculo.

En el Centro de Mujeres Jubilee, un 
programa de vivienda transitoria, muchas 
mujeres se han visto sin hogar por prim-

era vez en su vida. Sus propias experiencias 
personales las han llevado a confrontar los 
estereotipos que algunas tenían sobre la 
gente sin hogar.

El Círculo quiso confrontar esos este-
reotipos y también subrayar que la crisis 
presupuestal en el estado afectará a las 
personas sin hogar. Las mujeres reconocie-
ron que su participación en el Día Católico 
de Abogacía les permitiría hablar directa-
mente con los legisladores que tenían 
control sobre el presupuesto y presentarles 
otra imagen de la gente sin hogar.

Con preparación y apoyo mutuo, las 
mujeres dejaron atrás la incertidumbre y 
compartieron sus conmovedoras historias 
para hablar en contra de recortes presu-
puestales en reuniones con el Rep. Jamie 
Pedersen y el Sen. Frank Chopp. 

Para la Sra. Miller, sus dudas iniciales 
dieron paso a determinación cuando habló 
sobre su experiencia con viviendas subsidia-
das ante los más de 250 participantes re-
unidos por el Día Católico de Abogacía. Ella 
les pidió que hablaran con sus legisladores 
para que se mantuviera el Fondo Fiduciario 
de Vivienda (Housing Trust Fund).

Comentando acerca de su experi-
encia, una participante dijo: “Ahora me 
siento muy bien sobre el activismo porque 
sé cómo hacerlo. Saber es poder.”

“Ahora me siento muy bien 
sobre el activismo porque sé 
cómo hacerlo. Saber es poder.”

Together we can make a difference in the lives of these 
women and our community as a whole!  Contact Giselle 
Carcamo at 206.223.1138 or gcarcamo@ipjc.org for details.


